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LITURGY SCHEDULES | HORARIOS DE LITURGIA

Saturday Vigil | Vigilia de Sabado 4pm

Sunday Mass | Misa de Domingo ~ English: 7am, 9am, 11am Espaiiol: 1pm, 3pm
8am (English/inglés)

Daily Mass | Misa Diaria
Monday-Saturday [ lunes a sabado

Confessions | Confesién
Wednesday | miércoles: 5:30pm

PARISH OFFICE HOURS | HORARIO DE OFICINA:

Monday - ThursdayJ Lunes a Jueves: 8am -4pm
Closed for lunch | Cerrado durante almuerzo: 12 to 1pm

Mass intentions are $10; visit the Parish Office.
Las intenciones de misa son $10; visite la Oficina Parroquial.
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ope; daily MariadeJesiis Gutierrez
m 6am Shrine Director
to8pm. mgutierrez@ctkmesa.org

(480) 844-4478
CancerShrine.org
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TITHING REPORT | REPORTE FINANCIERO
SEPTEMBER 13 | 2026 | 13 DE SEPTIEMBRE

Second Collections | Segundas Colecciones:
10/11: CTK1551 Building Unidos

Plate Collection | Ofrendasen Misa  $10,772.83

Saturday [ sabado: 2:30pm

Serving grades Pre-K through 8th.

) 'F;.a%':':né Ll ppr by
?%’%"‘Eﬁﬁ? 480.964.1719 | CTKMESA.ORG/GIVING

P

Children's Offering | Ofrenda de nifios $277.41

Online Giving | Donacionesen linea $14,483.93

Total $25,534.17
Prgsziﬁgstteii?;iﬁgm $24,708.00
% Comparison | Comparacionde %  3.34%
Realparaclanofical  $25110482
At patmnetato $275,538.00

Yearly % Comparison

Q
Comparacion de % anual (8.87%)

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

CLERGY & STAFF | CLERO Y PERSONAL

Pastor | Rev. Rolyn Francisco

Pastoral Vicar | Vicario Parroquial
Rev. Prince Chirayath

Deacon Rob Bonura | Deacon Tom Bishop |
Deacon Ron Ruiz | Deacon Neil Tift
To contact any of our clergy, call the Parish Office.

Parish Office Coordinator
Coordinadora de la Oficina Parroquial
Cher Reyes
creyes@ctkmesa.org | 480.844.4482

Parish Development Coordinator
Coordinadora de Desarrollo Parroquial
Victoria Smith

Si t ish ;
G B vsmith@ctkmesa.org | 480.844.4479

email newsletter:
CTKMESA.FLOCKNOTE.COM

hrist the Kin
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MESA. ARIZONA

Kelsey Kasper, M.Ed.
Principal
(480) 844-4480
ctkcatholicschool.org

Parish Secretary | Secretaria Parroquial
Carla Lucio
clucio@ctkmesa.org | 480.964.1719

Parish Accountant | Contadora Parroquial
Josie Sagisi
jsagisi@ctkmesa.org | 480.844.4460

Facilities Manager
Cerente de Mantenimiento
Felipe Tomas
ftomas@ctkmesa.org | 602.885.1382

Music Director & Audio Visual Media |
Director de Miisica & Audiovisuales
Jarrod Townsend
jtownsend@ctkmesa.org | 480.245.4116

Communications & Media | Comunicaciones
Erika Jackson
ejackson@ctkmesa.org | 480.844.4467

ﬂfwm a diverse Religious Education Ministry Coordinator
Coordinadora de Educacion Religiosa
6‘f Elena Cota
sninles. 7o, inlle ecota@ctkmesa.org | 480.245.4100
'’
Eweharist & Catechist Coordinator
“Zi in otdet lo Coordinadora de Catequesis
serve as Clristle Uie Zoila “Zoe” Colmenares
zcolmenares@ctkmesa.org | 480.844.4495
world.
e Teens Leader | Lider de Jovenes
e Angélica Nufez
anunez@ctkmesa.org | 480.844.4476
SACRAMENTS | SACRAMENTOS:
Baptism | Bautismo
Fetmat una infantbaptism@ctkmesa.org
diversa de Marriage | Matrimonio
dw@m %,W marriageprep@ctkmesa.org
en bn Encaristia, pata Adult Formation | English
r ’ denrob@ctkmesa.org
servir come Criste al
: Formacién Adulta | Espaiiol

calocaefren84@gmail.com



Join a Ministry

0p UﬂUﬂIIIBSID
erve & Pray

Sea parte de un ministerio

Oportunidades para
SEWIF&U[E!T

INPRAYER | EN ORACIGN

Adoracion Nocturna
Adoration | Adoracién

PARISH WIDE | EN LA PARROQUIA

Coffee & Donuts | Café y Donas
Money Counters | Contadores de dinero

RELIGIOUS EDUCATION | EDUCAGION
RELIGIOSA

Life Teen & Edge

RE & OCIC Catechists & Aide
Catequistas y ayudantes de Educacion
Religiosa y OICA

OUTREACH | PROGRAMAS DE ALCANCE

St. Vincent de Paul | San Vicente de Paul
H.O.PE.
St. Peregrine Cancer Shrine

GROUPS | GRUPOS

Walking with Moms in Need | Caminando
con Madres Necesitadas

Lay Carmelites | Carmelitas Laicas
Knights of Columbus |

Caballeros de Colon

That Man is You (en inglés)

Grupo Carismatico de Oracion
Semilla Maya

Escuela de San Andrés

Apostoles de la Palabra

Cancer Prayer Shaw| Ministry
Women of Fiat

ATMASS | EN MISA

Ministers of Communion | Ministros de
Comunion

Greeters/Ushers | Saludadores/Ujieres
Art & Environment | Artey Ambiente
Marthas (en espanol)

Audio/Visual | Audiovisuales

Altar Servers | Acdlitos

Church Linens | Linos de Misa

Lectors | Lectores

Sacristans | Sacristanes

Music | Miisica

=
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@ The Parish Office has Moved!

As of Monday, September 28, the
Parish Office is now located in our
temporary portable office in the
South Parking Lot, on the School
Field. Please note that the
temporary office is not handicap
accessible, so we strongly
encourage you to call the Parish
Office before visiting so we can
best assist you.

Thank you for your understanding,

patience, and flexibility during this
time of transition!

il

jLa oficina parroquial se mudo!
Desde el lunes 28 de septiembre, |a
oficina de la parroquia se encuentra
en nuestra oficina mévil provisional
en el estacionamiento sur, sobre el
campo de la escuela. Por favor, tenga
en cuenta que la oficina provisional
no es accesible para personas con
discapacidad, por lo que les
recomendamos mucho llamarala
oficina de la parroquia antes de
venir para poder asistirles mejor.

jAgradecemos su comprensién,
pacienciay flexibilidad en este
periodo de cambio!

@ Safe Environment Appointments

As the Parish
Office
transitions to
our temporary
building, we
kindly ask that
anyone
needing to complete Safe
Environment Training in the office
schedule an appointment in
advance. With our temporary space
and adjusted office setup,
scheduling ahead will help us make
sure we are ready and available to
assistyou.

To schedule your training, please
contact Erika at 480.844.4467 or
E)ackson@ctkmesa.org.

Thank you for your understanding
and cooperation as we settle into
our temporary Parish Office!

Citas para Ambiente Seguro

Con motivo del traslado de la oficina
parroquial a nuestras instalaciones
temporales, solicitamos
amablemente que cualquier
persona que necesite completarla
capacitacion de Ambiente Seguro
en la oficina programe una cita con
antelacion. Debido a las
caracteristicas de nuestro espacio
provisional y a la nueva disposicion
de la oficina, programar la cita con
tiempo nos permitira asegurarnos
de estar preparados y disponibles
para atenderle.

Para programar su capacitacién, por
favor comuniquese con Erika
[lamando al 480.844.4467 0
enviando un correo electrénico a
Elackson@ctkmesa.org.

iGracias por su comprensiony
colaboracién mientras nos
instalamos en nuestra oficina
parroquial temporal!

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



UPDATE FROM MINNESOTA | NOTICIAS DE MINNESOTA
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[eller frem Sr. Palricia

Dear Friends,

Time flies. We have been here at Benedictine Living
Community for 2 months already. We are settling in
and getting to know more of the lay residents and
reconnecting with our 75 School Sisters of Notre
Dame. Everyone is very welcoming and friendly.

We love our 2nd floor apartment. Because itis at
the end of the hall it has many windows on the west
and south side. Lots of sunlight! Of course itis3
long hallways away from all the action but the view
out the windows makes the walk worth it!

Sister Ann “practices” on her organ keyboard every
day as well as using the reader machine for people
with low vision quite regularly. She “mastered” how
to use itand even showed another person how to
use it!

We both play Bingo 3x weekly and | am doing lots of
Word Searches. | am goingto a bean bag league
activity this afternoon. | passed up going to the axe
throwing activity yesterday!

There are many varied activities if we wantto
participate as well as opportunities to go on tours to
Museums, University of MN raptor center, apple
orchard, arboretum, etc. We have already had 3
guest musicians for entertainment and 2 more
groups are scheduled for next week. There are
movies 2x weekly. Lots going on!

We have a beautiful chapel and Father Ronaldo, 90
yearold resident, offers Mass 4 days a week which is
a real blessing for all of us.

| was honored to help with 2 funeral liturgies for 2 of
our Sisters and will again on Friday for another Sister
‘s funeral. | consider that a real blessing.

Our hearts and prayers are still very much with all
our friends and the wonderful parishioners of CTK.

You are in our daily thoughts and prayers. We miss
you.

Sister Patricia and Sister Ann

\
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Carita de ba Hermana Palricia

Queridos amigos:

El tiempo vuela. Ya llevamos dos meses aqui, en Benedictine
Living Community. Nos estamos adaptando, conociendo a mas
residentes laicos y reencontrandonos con nuestras 75 Hermanas
Escolares de Notre Dame. Todos son muy acogedores y amables.

Nos encanta nuestro apartamento en el segundo piso. Al estar al
final del pasillo, tiene muchas ventanas hacia el oeste y el sur.
iMucha luz natural! Claro que queda a tres largos pasillos de
distancia de donde ocurre toda la actividad, jpero las vistas
desde las ventanas hacen que valga la pena la caminata!

La hermana Ann "practica” a diario con su teclado de 6rganoy
utiliza con bastante frecuencia el aparato de lectura para
personas con baja vision. jYa domina su uso e incluso le ensefid
a otra persona cémo utilizarlo!

Ambasjugamos al bingo tres veces por semanay yo hago
muchos pasatiempos de bisqueda de palabras. Esta tarde
asistiré a una actividad de la liga de lanzamiento de saquitos de
frijoles (*bean bag toss™). jAyer decidi no ir a la actividad de
lanzamiento de hachas!

Hay una gran variedad de actividades en las que podemos
participar, asi como oportunidades para realizar excursiones a
museos, al centro de aves rapaces de la Universidad de
Minnesota, a un huerto de manzanas, al arboreto, etc. Ya hemos
disfrutado de la actuacién de tres misicos invitados y hay otros
dos grupos programados para la proxima semana. También se
proyectan peliculas dos veces por semana. jHay muchisima
actividad!

Contamos con una hermosa capillay el padre Ronaldo, un
residente de 90 anos, celebra misa cuatro dias a la semana, lo
cual es una verdadera bendicién para todos nosotros.

Tuve el honor de colaborar en las liturgias funerarias de dos de
nuestras hermanas, y volveré a hacerlo este viernes en el funeral
de otra hermana. Considero que es una verdadera bendicion.

Nuestros corazones y oraciones siguen muy presentes con todos
nuestros amigos y con los maravillosos feligreses de CTK.

Estdn en nuestros pensamientos y oraciones diarias. Los
extrafiamos.

Hermana Patriciay Hermana Ann
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7442@ #@Wf Resene Food & Feed QWWWM/ 2

HOPE is looking for volunteers to join our Grocery Rescue Program, an important
ministry that helps provide food to families in our community. Volunteers are
needed in the mornings to pick up donated food from local grocery stores and
deliver it to the HOPE pantry, as well as to sort and organize donations once they
arrive.

Grocery Rescue takes place on Mondays, Tuesdays, Thursdays, Fridays, and
Saturdays, and volunteers can choose the days that work best for their schedule. Whether you can help regularly
orsimply lend a hand when you're available, your time can make a meaningful difference for our neighbors in

need. ﬁ
| _H.O.P.E. |

Ready to lend a hand? Contact the Parish Office, and a member of the HOPE team
will reach out to you with more information.

/@W a HOPE a rescalar comida!

HOPE busca voluntarios para unirse a nuestro Programa de Rescate de Alimentos un
ministerio importante que ayuda a proveer alimentos a familias de nuestra comunidad. Se necesitan voluntarios
por las mananas para recoger alimentos donados en tiendas locales y llevarlos a la despensa de HOPE, asi como
para clasificary organizar las donaciones una vez que llegan.

Las actividades de rescate de alimentos se llevan a cabo los lunes, martes, jueves, viernes y sabados; los
voluntarios pueden elegir los dias que mejor se adapten a su horario. Ya sea que pueda ayudar con regularidad o
simplemente echar una mano cuando tenga disponibilidad, su tiempo puede marcar una diferencia significativa
para nuestros vecinos necesitados.

;Estalisto para colaborar? Comuniquese con la oficina parroquial y un miembro del equipo de HOPE se pondra en
contacto con usted para brindarle mas informacion.

A34 01SI4d N3 | 1D ONNOYY

Saturday October 17" lnne‘l@
5:00pm | Presentation Hall

Come and enjoy an Italianmeal, Tickets will be sold at the door
with garlic bread, salad, drink,  or in advance by contacting:
and a slice of Cheesecake! « Sonny at (602) 332 1431
« Ray D. at (480) 208 6963
Dinner Ticket Prices: « RayR. al (480) 529 0323
Adults: $15 | Children: S10

Proceeds to benefit Christ the King's C'T1K1551 Building Unidos Campaign.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Jounng Ftdeell Group Baseball!

Friends in the Lord attended the 4th annual Catholic Night at Chase Field
on September 11th. It was a night of remembrance, laughter, and victory
for the D-backs!

/‘3 2isbel con ef qrupe d%//?éyme; adnllss!
Friends in the Lord asisti6 a la cuarta edicion anual de la Noche Catélica

en Chase Field el 11 de septiembre. jFue una noche de recuerdo, risas y
victoria para los D-backs!

gw@/?ﬁv [e w

Peserea vfw% NEVER TASTED S0 G00D!

* V:
|'N THE DAY OF THE EVENT

- ‘ % ?@ SOMEBURROS WILL DONATE 30
.-.f_ o OF ALL PRE-TAXED FOOD SALES FROM ANY GUEST THAT
g CHRIST TH E KING & % PRESENTS THIS FUNDRAISING FLYER, OR MENTIONS THE
X ORGANIZATION UPON CHECKOUT OR PICKUP
\{t FALL FIESTA [y

< CHRIST THE KING CATHOLIC SCHOOL

e AN
*“\\ OCTOBER 5, 2026
LOCATION:

1335 E. BASELINE RD. GILBERT. AZ 85233
November 21, 2026 (430) es-8226
5 to 9 pm
CTK School Field

EVENTS | EVENTOS

\1
& Genad
4> Gena de
gspag elis

iDisfruten de una cenaitaliana Los boletos se venderan en .1
con pan de ajo, ensalada, bebiday  entrada o de forma anticipada

una rebanada de pastel de queso! comunicandose con:
« Sonny al (602) 332 1431
Precios de la cena: « Ray D. al (480) 208 6963 3

iGjali
ACOmpanny

Adultos: $15 | Ninos: $10 « RayvR. al (480)529 0323

Los fondos recaudados se destinaran a la camparnia CTK1551 Building Unidos.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




DATE MASS INTENTIONS DAILY READINGS
FECHA INTENCIONES DE LA MISA LECTURAS DIARIAS
Monday

. v = Job1:6-22; Ps17:1bed, 2-3,

I;E? 8am: JohnA. Livingston - Sp. Int. Fr. Rolyn 6-7: Lk 9:46-50
Tuesday Dn 7:9-10,13-14 or Rev 12:7-
Martes 8am: 1 RicClemente Fr. Thomas 12ab; Ps138:1-2ab, 2cde-3,

9/29 4-5;In1:47-51
Wednesday Job 9:1-12, 14-16; Ps
Miércoles 8am: Christopher Aguilar Lucio- Sp. Int. Fr.Prince  88:10bc-11,12-13,14-15; Lk
9/30 9:57-62
Thursday . ; - i

Jl:gt;:s 8am: 1 Francis Kaminski |l Fr. Thomas ]Ob;a?ﬁiﬁg?{zsl_ﬂgfﬁ'fb

Friday Job 38:1,12-21; 40:3-5; Ps
Viernes 8am: tJ)imArmes Fr.Prince  139:1-3, 7-8,9-10,13-14ab;

10/2 Mt 18:1-5,10
Saturday 8am: Teresita B Feraren-Sp. Int. Fr. Prince Job 42:1-3,5-6,12-17; Ps
Sabado 119:66, 71,75, 91,125,130; Lk
10/3 4pm: 1 Pablo B. Barroga Fr. Rojo 0slE=24
7am:  Christ the King Community
9am: t Francisco Respicio Fr. Prince
Sunday Is 5:1-7; Ps 80:9, 12, 13-14,
Domingo 11am: +tJonHanna Fr.Llarry  15-16,19-20; Phil 4:6-9; Mt
10/4 . , 21:33-43
ipm: 1 Antonio Gomez Fr. Prince
3pm: 1 Rita Melendez Olivas Fr. Prince

Presider subject to change without notice. Celebrante sujeto a cambios sin previo aviso.

InTimes of Need

Funerals

Please call Mary Lucio at
480.964.1719 to schedule an
appointment for funeral
planning.

Pastoral Care

For pastoral care needs or to
request a visit, please contact
the Parish Office.

En NMomentles de
Necesidad

Funerales

Por favor llame a Mary Lucio al
480.964.1719 para programar
una cita para la planificacion
del funeral.

Cuidado Pastoral

Para necesidades de atencion
pastoral o para solicitar una
visita, comuniquese con la
Oficina Parroquial.

Catholic Planners

* Planners &
Calendars

* Holy Days &
Feast Days

* Notes Sections
& more!

V(Diocesan.com/shop

catholicmatch®

Arizona

Get this bulletin
emailed to you
every week.
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O
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Simply go to

The Businesses listed make this bulletin passible.

Please support them when you can.

Sign up to get our bulletin in your email each week.
Go to DiscoverMass.com/subscribe

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



f wni Ken Early Domestic

: o Y= ASEMasterTechnician Foreign

. [} (480)807-3064 Maintenance

, LA U L} L catholic Owned Repairs
G I v E . o= 3M0ess1a EAI%/Iain St. www.thegreenlightgarage.com
H SANTAN
R E P E A Incredible Results VALLEY /

At Affordable Prices! S
Give 1% Back To Your Parish*

SE of Banner lronwood Hospital
*Subject to credit approval. Certain restrictions apply. Offer subject to change. Insured by NCUA

$1 500 o' i 480-284-8824
GUNNELL'S> (BARAKUGOFFEESHI]P)_|

o EAST MESA
$o + o / THBN.Val VistaRd.
o SW Corner of Brown
& Val Vista
= = - Americano - Boba drinks - Iced coffee w/ coffee jelly 480-969-1514
TII"e & Ser\"ce Center Latte - Mocha - Coffee beans - Cocoa - Espresso Financing
Croissants, Filipino pastries, etc. - Space rental Free COI'ISII“a'IIOI'I-

443 W Main Street, Mesa, AZ 85201 Lowest Pric ighest i
1501 E. M Jes‘{f Dtu{nen AZ 85203 (480) 853-1329  htps://barakocoffeeshop.com *New patients only scme::c&sgpllygseeuﬂice{or;mmp:!::vails e i

: a(IZSO)r%%Zl- 52{?2’ 10% discount with bulletin must present couponatinitialconsultation. Expires 12/31/25. ConlE3WBSL
- ountry Club & University
(480) 834-9415 @ 7 “I;‘gvt;dtalize _)karl body. 480-835-0567

b Fax (48|?)t 461 -1 g29 ) A Expetr’;en{‘tztrcu;ur’:cct‘;re.” WRE GE T ;

web: wv_vl\./v.gunnﬁ f |reﬁa@r; Sﬁrwce.com _ A Mention ad and Orthodontics,
e-mail: gunnellstires1 @yahoo.com Hop to Wellness receive $10 off

TIRES « WHEELS - ALIGNMENT + BRAKES * A/C SERVICE 1st appointment. WrightOrtho.com
LUBE-OIL-FILTER  TRANSMISSION/POWER STEERING SERVICE www.hoptowelIness.com Orthodontics for Children & Adults

- ! 1 Tony’s Home Improvements
PllllIIbSﬁl Handyman, L.L.C.

Plumbing Heating & Air
& E I'm On Your Side!

599
8 4 4 . 4 7 4 . 8 0 3 4 NewAC Urit $9%imo | o Plumbing « Concrete « Painting

______ « Repairs » Carpentry » Doors
« Electrical « Flooring

« Kitchen & Bathroom Remodeling

« Apartment & Hotel/Motel Maintenance

Iﬁg? .}’.ef)‘ifl"}ﬂber Licensed, Insured, Bonded

Ex N.Y. Handyman Cell: (480) 390-2569

® VSIA Guisiyenpy/wod'uesadold e dulluQ  zzZLL-££9-008-L dsiaapy ol « NV STOOIJ

ADVERTISE

| | HERE
g $365,000

s e o Promote your Business
(602) 350-5959 AND Support your Parish.
Beth Bonacci - Compass Point Realty

Possible opportunity of assuming 3 Eddie Lozoya ~ 512-563-5091

the seller's low 3.1% rate!

ot ol ot .
2848 E Brown Rd Unit 30, Mesa ﬁ;‘t elozoya@diocesan.com

Parishioner m
LUKAVSKY FAMILY DENTISTRY FARMERS

INSURANCE

THE FIORINI AGENCY --/ |
— KEED QN STRNNG Dbl

X :
J-Dem1Lc GEREMIE FIORINI, e ons = ' B <
Dr. Michael Lukavsky, DMD @ 480-586-0971 B9 gfiorini@farmersagent.com .

® oiice: 480-805-4015 g ‘
(480) B0 e JOhn Scopellite @ www.thefioriniagency.com — e g “
lukavskyfamilydentistry.com @ <.

Owner Operated
326 N Power Rd Mesa, AZ 85205

©) 1176 £ Warner Rd, Ste 119, Gilbert

Parishioner

John-Scope@msn.com (&=) BUSINESS (@) LIFE | HOME ‘i) AUTO
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